
Die 15 Augusti.

IN ASSUMPTIONE
B. MARIÆ VIRGINIS.

Introitus.
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“愿光荣归于父” (Gloria Patri)备注：
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拉丁语-汉语歌词对照：

Sígnum mágnum appáruit in cǽlo : 天上出现了大异像：

múlier amícta sóle, 有个女子身披太阳，

lúna sub pédibus éjus, 脚踏月亮，

et in cápite éjus 在她头上，

coróna stellárum duódecim. 戴着十二颗星的冠冕。

Cantáte Dómino cánticum nóvum, 请众向上主歌唱新歌，

quia mirabília fécit. 因为他行了奇事。

Glória Pátri, et Fílio, et Spíritui Sáncto, 愿光荣归于父、及子、及圣神，

sicut érat in princípio, et nunc, 起初如何，今日亦然，

et sémper, et in sǽcula sæculórum. 直到永远。

Amen. 阿们。


